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Document commercial 
non contractuel. 
Pour toute information 
technique se référer à la 
notice correspondante.

Unverbindliches 
Vertriebsdokument. Für 
technische Informationen, 
siehe die  entsprechenden 
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For 
any technical information, 
please refer to the 
corresponding instructions.

Documento commercial 
no contractual. 
Para cualquier información 
tecnica, ver la noticia 
correspondiente.

Documento commerciale 
non vincolante, per 
tutte le informazioni
tecniche  fare ri�erimento 
al catalogo istrusioni.

Documento comercial 
não contratual. Para 
qualquer informação técnica 
complementar consultar
as respectivas instruções.

���� ������������ ���•���� 
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R Rayon de giration Schwenk radius Rear slewing radius Radio de giro Raggio di  rotazione Raio de rotação ������ †�•����

Nous consulter Auf Anfrage Consult us Consultarnos Consultateci Consultar�nos ‡������•• ���•����  • ���

Réactions en service Reaktionskräfte in Betrieb Reactions in service Reacciones en servicio Reazioni in servizio Reacções em serviço ˆ���„�• ��� ��•���

Réactions hors service Reaktionskräfte außer Betrieb Reactions out of service Reacciones fuera de servicio Reazioni fuori servizio Reacções fora de serviço ˆ���„�• � �����

Poids à vide, sans lest,
sans trains de transport,
avec ‰èche maxi.
et hauteur standard.

Gewicht ohne Last, 
ohne Ballast, ohne
Transportachsen,mit max. 
Auslager und Standardhöhe

Weight without load, 
without ballast, without 
transport axles, with max. jib 
and standard height

Peso en vacío, sin 
lastre, sin trenes 
de transporte con 
‰echa y altura estandar

Peso a vuoto, senza 
zavorra,senza assali di 
trasporto, con braccio max
e altezza standard.

Peso em vazio, sem 
lastro, sem eixos de 
transporte com lança 
máxima e altura standard.

Š�� •�• †�••�, •�• •�••����, •�• 
���� �•• ���������������, � 
�������• �­� �­•���� ����•­ 
� ����������� �­�����

Poids total du lest Ballast�Gesamtgewicht Total ballast weight Peso total del lastre Peso totale della zavorra Peso total do lastro ‹•…�� ��� •�••����

Équipements standards Standardausrüstungen Standard equipment Equipamiento de serie Equipaggiamento standard Equipamento de série Œ���������� �•��•�������

Équipements optionnels Sonderausrüstungen Options Equipamiento opcional Equipaggiamento in opzione Equipamento opcional
€���•����• ��� �•��•������� 
���„�•�

Levage Heben Hoisting Elevación Sollevamento Elevação ‡��Ž��

Distribution Katzfahren Trolleying Distribución Ditribuzione Distribuição ‡�����…���� �� ����•�

Orientation Schwenken Slewing Orientación Rotazione Rotação ‡������

Puissance requise Erforderliche Leistung Required power Potencia Necesaria Potenza richiesta Potência Necessária ‡����•••���• ��…���� 
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